
Amo
Chapter 7

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ה1 כֹּ֤
demikianlah
H3541

֙ הִרְאַנִ֙י
memperlihatkan–kepadaku
H7200

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

יְהוִ֔ה
TUHAN
H3069

וְהִנֵּה֙
dan–lihatlah
H2009

יוֹצֵר֣
membentuk
H3335

י גֹּבַ֔
belalang

ת בִּתְחִלַּ֖
pada–permulaan
H8462

עֲל֣וֹת
tumbuhnya
H5927

קֶשׁ הַלָּ֑
tunas–kemudian
H3954

נֵּה־ וְהִ֨
dan–lihatlah
H2009

קֶשׁ לֶ֔
tunas
H3954

אַחַ֖ר
sesudah

גִּזֵּ֥י
potongan–rumput
H1488

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
sang–raja
H4428

Inilah yang diperlihatkan Tuhan ALLAH kepadaku: Tampak Ia membentuk kawanan belalang, pada waktu 
rumput akhir mulai tumbuh, yaitu rumput akhir sesudah yang dipotong bagi raja.

וְהָיָ֗ה2
dan–terjadilah
H1961

אִם־
jika

כִּלָּה֙
selesai
H3615

֙ אֱכוֹל לֶֽ
memakan
H0398

אֶת־
[objek]
H0853

עֵשֶׂ֣ב
rumput
H6212

רֶץ הָאָ֔
negeri
H0776

ר וָאֹמַ֗
maka–aku–berkata
H0559

אֲדֹנָי֤
Tuhan
H0136

יְהוִה֙
TUHAN
H3069

ח־ לַֽ סְֽ
ampunilah
H5545

א נָ֔
kiranya
H4994

י מִ֥
siapakah
H4310

יָק֖וּם
akan–bangkit

ב יַֽעֲקֹ֑
Yakub
H3290

י כִּ֥
karena

ן קָטֹ֖
kecil

הֽוּא׃
ia
H1931

Ketika belalang mulai menghabisi tumbuh-tumbuhan di tanah, berkatalah aku: "Tuhan ALLAH, berikanlah 
kiranya pengampunan! Bagaimanakah Yakub dapat bertahan? Bukankah ia kecil?"

נִחַ֥ם3
menyesallah
H5162

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

עַל־
atas

ֹ֑את ז
ini
H2063

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

תִהְיֶה֖
akan–terjadi
H1961

אָמַ֥ר
firman
H0559

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Maka menyesallah TUHAN karena hal itu. "Itu tidak akan terjadi," firman TUHAN.

ה4 כֹּ֤
demikianlah
H3541

֙ הִרְאַנִ֙י
memperlihatkan–kepadaku
H7200

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

יְהוִ֔ה
TUHAN
H3069

וְהִנֵּ֥ה
dan–lihatlah
H2009

א קֹרֵ֛
memanggil
H7121

ב לָרִ֥
untuk–menghakimi
H7378

בָּאֵ֖שׁ
dengan–api
H0784

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

יְהוִה֑
TUHAN
H3069

֙ וַתֹּא֙כַל
dan–memakan
H0398

אֶת־
[objek]
H0853

תְּה֣וֹם
samudera
H8415

ה רַבָּ֔
besar

וְאָכְלָ֖ה
dan–memakan
H0398

אֶת־
[objek]
H0853

לֶק׃ הַחֵֽ
tanah–bagian

Inilah yang diperlihatkan Tuhan ALLAH kepadaku: Tampak Tuhan ALLAH memanggil api untuk melakukan 
hukuman. Api itu memakan habis samudera raya dan akan memakan habis tanah ladang.

ר5 וָאֹמַ֗
maka–aku–berkata
H0559

אֲדֹנָי֤
Tuhan
H0136

יְהוִה֙
TUHAN
H3069

חֲדַל־
berhentilah
H2308

א נָ֔
kiranya
H4994

י מִ֥
siapakah
H4310

יָק֖וּם
akan–bangkit

ב יַעֲקֹ֑
Yakub
H3290

י כִּ֥
karena

ן קָטֹ֖
kecil

הֽוּא׃
ia
H1931
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Lalu aku berkata: "Tuhan ALLAH, hentikanlah kiranya! Bagaimanakah Yakub dapat bertahan? Bukankah ia kecil?"

נִחַ֥ם6
menyesallah
H5162

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

עַל־
atas

ֹ֑את ז
ini
H2063

גַּם־
juga
H1571

הִיא֙
ini
H1931

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

הְיֶ֔ה תִֽ
akan–terjadi
H1961

אָמַ֖ר
firman
H0559

אֲדֹנָי֥
Tuhan
H0136

ה׃ יְהוִֽ
TUHAN
H3069

ס
[pemisah]

Maka menyesallah TUHAN karena hal itu. "Ini pun tidak akan terjadi," firman Tuhan ALLAH.

ה7 כֹּ֣
demikianlah
H3541

נִי הִרְאַ֔
memperlihatkan–kepadaku
H7200

וְהִנֵּ֧ה
dan–lihatlah
H2009

אֲדֹנָי֛
Tuhan
H0136

ב נִצָּ֖
berdiri
H5324

עַל־
di–atas

חוֹמַת֣
tembok
H2346

אֲנָךְ֑
tali–sipat
H0594

וּבְיָד֖וֹ
dan–di–tanganNya
H3027

אֲנָֽךְ׃
tali–sipat
H0594

Inilah yang diperlihatkan-Nya kepadaku: Tampak Tuhan berdiri dekat sebuah tembok yang tegak lurus, dan di 
tangan-Nya ada tali sipat.

אמֶר8 וַיֹּ֨
dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

י אֵלַ֗
kepadaku
H0413

ה־ מָֽ
apakah
H4100

ה אַתָּ֤
engkau

רֹאֶה֙
melihat
H7200

עָמ֔וֹס
Amos
H5986

וָאֹמַ֖ר
maka–aku–berkata
H0559

אֲנָךְ֑
tali–sipat
H0594

וַיֹּ֣אמֶר
lalu–berfirmanlah
H0559

י אֲדֹנָ֗
Tuhan
H0136

י הִנְנִ֨
sesungguhnya–Aku
H2009

ם שָׂ֤
menaruh

אֲנָךְ֙
tali–sipat
H0594

בְּקֶרֶ֙ב֙
di–tengah-tengah
H7130

י עַמִּ֣
umatKu

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

יף אוֹסִ֥
akan–Aku–terus
H3254

ע֖וֹד
lagi
H5750

עֲב֥וֹר
melewati

לֽוֹ׃
baginya

Lalu berfirmanlah TUHAN kepadaku: "Apakah yang kaulihat, Amos?" Jawabku: "Tali sipat!" Berfirmanlah Tuhan: 
"Sesungguhnya, Aku akan menaruh tali sipat di tengah-tengah umat-Ku Israel; Aku tidak akan memaafkannya 
lagi.

9֙ וְנָשַׁמּ֙וּ
dan–akan–sunyi–sepilah
H8074

בָּמ֣וֹת
bukit-bukit–pengorbanan
H1116

ק יִשְׂחָ֔
Ishak
H3446

י וּמִקְדְּשֵׁ֥
dan–tempat-tempat–kudus
H4720

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

יֶחֱרָ֑בוּ
akan–menjadi–sunyi

י וְקַמְתִּ֛
dan–Aku–akan–bangkit

עַל־
melawan

ית בֵּ֥
keluarga

יָרָבְעָ֖ם
Yerobeam
H3379

רֶב׃ בֶּחָֽ
dengan–pedang
H2719

פ
[pemisah]

Bukit-bukit pengorbanan dari pada Ishak akan dilicintandaskan dan tempat-tempat kudus Israel akan 
diruntuhkan, dan Aku akan bangkit melawan keluarga Yerobeam dengan pedang."
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ח10 וַיִּשְׁלַ֗
lalu–mengirim
H7971

אֲמַצְיָה֙
Amazia
H0558

כֹּהֵן֣
imam
H3548

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
Betel
H1008

אֶל־
kepada
H0413

יָרָבְעָ֥ם
Yerobeam
H3379

לֶךְ־ מֶֽ
raja
H4428

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר לֵאמֹ֑
mengatakan
H0559

ר קָשַׁ֨
telah–berkomplot
H7194

יךָ עָלֶ֜
melawanmu

עָמ֗וֹס
Amos
H5986

בְּקֶרֶ֙ב֙
di–tengah-tengah
H7130

ית בֵּ֣
rumah

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

לאֹ־
tidak
H3808

תוּכַל֣
mampu
H3201

רֶץ הָאָ֔
negeri
H0776

יל לְהָכִ֖
menampung
H3557

אֶת־
[objek]
H0853

כָּל־
semua
H3605

יו׃ דְּבָרָֽ
perkataannya
H1697

Lalu Amazia, imam di Betel, menyuruh orang menghadap Yerobeam, raja Israel, dengan pesan: "Amos telah 
mengadakan persepakatan melawan tuanku di tengah-tengah kaum Israel; negeri ini tidak dapat lagi menahan 
segala perkataannya.

כִּי־11
karena

כֹה֙
demikian
H3541

אָמַר֣
berkata
H0559

עָמ֔וֹס
Amos
H5986

רֶב בַּחֶ֖
dengan–pedang
H2719

יָמ֣וּת
akan–mati
H4191

יָרָבְעָם֑
Yerobeam
H3379

ל שְׂרָאֵ֔ וְיִ֨
dan–Israel
H3478

גָּלֹ֥ה
pasti
H1540

יִגְלֶ֖ה
akan–dibuang
H1540

מֵעַ֥ל
dari–atas

אַדְמָתֽוֹ׃
tanahnya
H0127

ס
[pemisah]

Sebab beginilah dikatakan Amos: Yerobeam akan mati terbunuh oleh pedang dan Israel pasti pergi dari 
tanahnya sebagai orang buangan."

וַיֹּ֤אמֶר12
lalu–berkatalah
H0559

אֲמַצְיָה֙
Amazia
H0558

אֶל־
kepada
H0413

עָמ֔וֹס
Amos
H5986

חֹזֶ֕ה
pelihat
H2374

לֵ֥ךְ
pergilah
H3212

בְּרַח־
larilah
H1272

לְךָ֖
bagimu

אֶל־
ke
H0413

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

יְהוּדָ֑ה
Yehuda
H3063

וֶאֱכָל־
dan–makanlah
H0398

ם שָׁ֣
di–sana
H8033

חֶם לֶ֔
roti
H3899

ם וְשָׁ֖
dan–di–sana
H8033

א׃ תִּנָּבֵֽ
bernubuatlah
H5012

Lalu berkatalah Amazia kepada Amos: "Pelihat, pergilah, enyahlah ke tanah Yehuda! Carilah makananmu di sana 
dan bernubuatlah di sana!

ל13 ית־אֵ֔ וּבֵֽ
dan–di–Betel
H1008

א־ ֹֽ ל
jangan
H3808

יף תוֹסִ֥
terus
H3254

ע֖וֹד
lagi
H5750

לְהִנָּבֵא֑
bernubuat
H5012

י כִּ֤
karena

מִקְדַּשׁ־
tempat–kudus
H4720

מֶלֶ֙ךְ֙
raja
H4428

ה֔וּא
itu
H1931

ית וּבֵ֥
dan–rumah

מַמְלָכָ֖ה
kerajaan
H4467

הֽוּא׃
itu
H1931

ס
[pemisah]

Tetapi jangan lagi bernubuat di Betel, sebab inilah tempat kudus raja, inilah bait suci kerajaan."

וַיַּ֤עַן14
maka–menjawablah

עָמוֹס֙
Amos
H5986

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkata
H0559

אֶל־
kepada
H0413

אֲמַצְיָ֔ה
Amazia
H0558

לאֹ־
bukan
H3808

יא נָבִ֣
nabi
H5030

כִי אָנֹ֔
aku
H0595

א ֹ֥ וְל
dan–bukan
H3808

בֶן־
anak

יא נָבִ֖
nabi
H5030

כִי אָנֹ֑
aku
H0595

י־ כִּֽ
karena

ר בוֹקֵ֥
peternak
H0951

כִי אָנֹ֖
aku
H0595

וּבוֹלֵ֥ס
dan–penoreh
H1103

ים׃ שִׁקְמִֽ
pohon–ara–hutan
H8256

Jawab Amos kepada Amazia: "Aku ini bukan nabi dan aku ini tidak termasuk golongan nabi, melainkan aku ini 
seorang peternak dan pemungut buah ara hutan.
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וַיִּקָּחֵנִ֣י15
dan–mengambillah–aku
H3947

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י מֵאַחֲרֵ֖
dari–belakang

אן הַצֹּ֑
kawanan–domba
H6629

וַיֹּ֤אמֶר
dan–berfirmanlah
H0559

֙ אֵלַי
kepadaku
H0413

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

לֵ֥ךְ
pergilah
H3212

א הִנָּבֵ֖
bernubuatlah
H5012

אֶל־
kepada
H0413

י עַמִּ֥
umatKu

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Tetapi TUHAN mengambil aku dari pekerjaan menggiring kambing domba, dan TUHAN berfirman kepadaku: 
Pergilah, bernubuatlah terhadap umat-Ku Israel.

ה16 וְעַתָּ֖
dan–sekarang
H6258

שְׁמַע֣
dengarlah
H8085

דְּבַר־
firman
H1697

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ה אַתָּ֣
engkau

ר אֹמֵ֗
berkata
H0559

א ֹ֤ ל
jangan
H3808

תִנָּבֵא֙
bernubuat
H5012

עַל־
tentang

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

א ֹ֥ וְל
dan–jangan
H3808

יף תַטִּ֖
berkhotbah
H5197

עַל־
tentang

ית בֵּ֥
keluarga

ק׃ יִשְׂחָֽ
Ishak
H3446

Maka sekarang, dengarlah firman TUHAN! Engkau berkata: Janganlah bernubuat menentang Israel, dan 
janganlah ucapkan perkataan menentang keturunan Ishak.

ן17 לָכֵ֞
sebab–itu

כֹּה־
demikian
H3541

אָמַר֣
firman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

אִשְׁתְּךָ֞
istrimu
H0802

בָּעִ֤יר
di–kota

תִּזְנֶה֙
akan–menjadi–sundal
H2181

וּבָנֶי֤ךָ
dan–anak-anak–lelakimu

וּבְנֹתֶי֙ךָ֙
dan–anak-anak–perempuanmu
H1323

בַּחֶרֶ֣ב
dengan–pedang
H2719

לוּ יִפֹּ֔
akan–jatuh
H5307

וְאַדְמָתְךָ֖
dan–tanahmu
H0127

בַּחֶבֶ֣ל
dengan–tali–ukur

ק תְּחֻלָּ֑
akan–dibagi

ה וְאַתָּ֗
dan–engkau

עַל־
di–atas

אֲדָמָ֤ה
tanah
H0127

טְמֵאָה֙
najis
H2931

תָּמ֔וּת
akan–mati
H4191

ל שְׂרָאֵ֔ וְיִ֨
dan–Israel
H3478

גָּלֹ֥ה
pasti
H1540

יִגְלֶ֖ה
akan–dibuang
H1540

מֵעַ֥ל
dari–atas

אַדְמָתֽוֹ׃
tanahnya
H0127

ס
[pemisah]

Sebab itu beginilah firman TUHAN: Isterimu akan bersundal di kota, dan anak-anakmu laki-laki dan perempuan 
akan tewas oleh pedang; tanahmu akan dibagi-bagikan dengan memakai tali pengukur, engkau sendiri akan 
mati di tanah yang najis, dan Israel pasti pergi dari tanahnya sebagai orang buangan."
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